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Convention Mission Statement

The Czechoslovak Baptist Convention of USA and Canada
exists 1) to assist in extending the gospel of our Lord Jesus
Christ in lands of central and eastern Europe, particularly the
Czech and Slovak Republics; 2) to support the work of Baptists
and other evangelical churches in North America that minister to
persons of Czech and Slovak descent, and 3) to provide a Chris-
tian context for worship, fellowship, teaching, and appreciation
of heritage among those in the United States and Canada who
bear interest in the nationalities we represent.

Misijni poslani konvence

Ceskoslovenska baptisticka konvence Spojenych statti a Kanady
byla ustanovena za i¢elem: 1) napomahat v Sifeni evangelia naeho
Pana JeZie Krista v zemich stfedni a vychodni Evropy, zvlasté v
Ceské a Slovenské republice; 2) podporovat praci baptistl
a jinych evangelikalnich cirkvi v severni Americe, které slouzi
Ceskym a slovenskym potomklm; 3) predlozit formu bohosluzby,
obecenstvi a ugeni, vazit si dédictvi téch, ve Spojenych statech a
v Kanadé, kterym lezi na srdci narody, které reprezentujeme
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nother school year has begun in many
Acountries. Soon after the children

got used to the routine of attending
their school, the citizens of North America
reminded themselves of the sad anniversary
of 9/11. Two years have passed since that
tragic day, and things appear to be back
to normal. What has changed in the life of
individuals? Do they view their lives from a
different perspective? Maybe they do, maybe
they do not. How then does a person of the
21% century view life?

Many countries are oversaturated with religious propaganda of
all types, and therefore people lose their orientation. After being
disillusioned and looking for their own selves, eventually they lose
interest in religion. The consequence of this is that they do not have
an interest in getting to know God. If any person had an interest in
God, it was devoured on the battlefields of various religions who
with their ways, swords and weapons of all types have removed God.
Have removed Him, but haven’t stopped calling upon Him, especially
during tragedies.

For centuries the emphasis was put on religion. Therefore, from
not having enough information and from having a desire to oblige
God or to deserve God’s affection, people have unconditionally united
themselves with religion. It did not depend on which way the religion
was presented to them. As a result of this, God has become something
or someone very distanced and impersonal. Various types of religions
have provided the precondition for the rise of various cults. Growing
like mushrooms after the rain or treacherously crawling like poison
gas, cults have always dangerously interfered in communities of all
nations and ages. The way God is perceived is then formed into the
need of that particular cult. Many times God is portrayed as being a

5" Continues on page 105
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mnoha zemich byl zahajen dalSi Skolni rok. Sotva si déti

\ / zvykly na rutinu Skolni dochazky, obyvatelé Severni Ameriky

si pfipomenuli smutné vyroci 11. zafi. Uplynuly jiz dva roky

od onoho tragického dne. Vykolejené zptisoby opét jedou vyznacenou

cestou. Co se zménilo v zivoté ¢lovéka? Vnima svilij Zivot v jinych

rozmérech? Mozna ano, mozna, Ze ne. Jak tedy vnima Zivot ¢lovék
21. stoleti?

Mnohé zemé jsou presyceny naboZenskou propagandou vseho
druhu a ¢lovék ztraci orientaci. Po roz€arovani a hledani sebe sama,
nakonec ztraci i zajem o nabozZenstvi. Disledkem toho nema zajem
poznat Boha. Pokud néjaky zajem o Boha mél, byl pohlcen na bojisti
riznych nabozZenstvi, ktera svymi metodami, meci a zbranémi vSeho
druhu, Boha odstranila. Odstranila, dovolavat se ho vSak nepfestala,
zvlasté pfi tragediich.

Po staleti byl kladen diiraz na nabozenstvi. Clovék, z nedostatku
znalosti a z touhy zavdécit se Bohu ¢i si zaslouzit BoZi naklonnost,
se bezpodmine¢né s nabozenstvim ztotozZnil. Nezalezi na tom, v
jaké formé mu naboZenstvi bylo predlozeno. Dusledkem toho se
Biih stal né¢im/nékym velice vzdalenym a neosobnim. Riizné formy
naboZenstvi daly predpoklad ke vznikiim sekt vS§ech druhti. Sekty vzdy,
rostouci jako houby po desti nebo se zakeifné plizici jako jedovaty
plyn, zasahovaly nebezpecné€ do spolecenstvi bez rozdilu narodnosti

I Pokradovani na strané 105

Covers: Slavo Kral, oil painting
Bratislava, Slovakia
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ear readers of Glorious Hope
We have a few dates for you
to remember:

® The Midyear meeting of General
Board will be held in Hatch Hollow
Baptist Church, Union City, Penn-
sylvania, on October 31, 2003 at
1 o’clock afternoon, followed by
evening service at 7 p.m. and after
that we will have “Old Fashioned
Hymn Singing” with Bob Dvorak
at the piano.

Also, Hatch Hollow Baptist
Church will celebrate 75™ anniversary with services held also
on Saturday and Sunday, followed by dinner “on the grounds”.
Everyone is invited. (See article Seventy-five Years of Hatch Hollow
Baptist Church, from pastor Ken Devine).

* 95" Annual Convention of Czechoslovak Baptist Convention
of USA and Canada will be held on July 8-11, 2004 at Alderson-
Broaddus College, Philippi, West Virginia.

® 96" Annual Convention will be held on July 7-10, 2005,

same place.
e’F e V. aﬁ,l,,,m___

George Sommer

Attention!
We added a new column to convention web page
—www.ab.edu/czslbaptconv—called “News”, where we will
announce fresh news about our convention. We urged you to
check it often.

Seventy-five Years of Hatch Hollow Baptist Church
To God Be the Glory!

rothers and Sisters in Christ:
Greetings from Hatch Hollow Baptist Church. We

would like to extend to you an invitation to attend the
Midyear Meeting of the Czechoslovak Baptist Convention of
USA and Canada to be held here on October 31, 2003.

We will also be celebrating the 75™ anniversary of our church
during this time, October 31 through November 2, 2003, so
you are invited to stay over and join in our celebration, if you
would like.

We will be having refreshments at noon with our Convention
meeting at 1:00 P.M., followed by a meal provided for you by
the ladies of our church. Everyone is welcome to stay.

During our Friday evening service, one of our former pastors,
Rev. Florian Manas, and I will each be sharing a short message
from God’s word.

Saturday evening Rev. Dan Widlicka, who is also a former
pastor of ours, will be preaching. This will be an exciting time
and one we are sure you don’t want to miss.

Sunday morning President Bob Dvorak will be preaching

during our morning service. Please come and celebrate with us.

After the service, we will be having “dinner on the grounds.”
So until we see each other on October 31, I send you Philippi-

ans 1:3: “I thank my God upon every remembrance of you.”

Have a safe trip. .
p Pastor Ken Devine

Hatch Hollow Baptist Church, Pennsylvania
a

MOVING ?

Please write to:

| |
Glorious Hope |’

% 00 Ca

(L]

Rt.4, Box 58D
Philippi, WV 26416 USA
Include your mailing label from a recent
issue of Glorious Hope for faster service.
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Immanuel:
ChristJesus with Us

Dick Niswonger, M.DIV,, PH.D

Text: John 17:25-26 message. He is God revealed in the flesh. John went on to say

magine for a moment that you are considering the purchase (John 1:14): “Now the Word became flesh and took up residence
Iof a new car. A Ford dealership salesman, aware of your among us. We saw his glory—the glory of the one and only, full of

plans, comes to your house to sell you on
the merits of Ford cars. He shows you a slick
brochure portraying beautiful luxury Fords.
He raves about the comfort, the features,
and the dependability of his cars. He is so
persuasive that you begin to consider choosing
a Ford. Then you take a quick glance outside
and notice that the sales representative has
parked his own car in your driveway. It is a
GM Chevrolet. Perhaps the dealer should have
sent someone more suited to represent his
product. Sometimes the choice of messenger
is as important as the message.

grace and truth, who came from the Father”
And again , John said (John 1:18), “No one
has ever seen God. The only one, [or the Unigue
Omne] imself God, who is in the presence of the
Father, bas made God known.”

God the Son came into this little
earth, pitched his tent among us so that he
could: identify with us in our struggles and
infirmities, live with us to show us His love,
stay with us through trials to show his com-
passion and faithfulness, endure death for us
to provide a way into the family of God. In
all of this He opened our eyes and hearts so

God has chosen to make Himself known we could discover the heart and holiness of
to us. He has used worthy messengers. He a loving heavenly Father.
sent prophets to tell his message. He provided an orderly and In the early centuries of the church the saints had a difficult
majestic universe to witness to his greatness. But finally He chose time sorting out the doctrine of Christ’s nature. Some made the
to come to earth Himself and speak to humankind. The Father error of seeing Him as more human than divine. Some thought
sent the Son, Immanuel, who assumed the form of a servant. He was more a divine spirit than true flesh. The controversies
He came to live among us, to bring us to know the Father, and finally were settled when the church realized that Jesus was fully
to live in our hearts. This is what Jesus was talking about when God and fully man. He is as much a real human being as you
he said, “I made known your name to them, and 1 will continue are but without sin. He is as much God as the Father. He is not
to make it known, so that the love you have loved me with may be half man-half God. Paul said it clearly (Col. 2:9): “For in him all
in them, and I may be in them” (Johnl7:26). the fullness of deity lives in bodily form.” The word translated as

I want to look with you lives means “settles down”

today at the way Jesus,
Immanuel, has made the
Father known to us. What
has been the manner of this
revelation through the Son?

or “permanently remains.”
God in His fullness dwells
eternally in the Son. And
God the Son wants us to
welcome Him to settle
down in our lives, that He
may reside in our hearts not
for a day or for years but
into future eternity.

The abiding work of
Christ in our lives can be
illustrated by the differ-
ent way that the original
French and British settlers
came to North America.
The French Empire lost
with this affirmation (John Convention 2003—Fellowship-obecenstvi the contest to control
1:1): “In the beginning was North America to the Brit-
the Word, and the Word was with God, and the Word was God.” | ish. Why was that? The French came to trap for fur and to trade

I. Jesus Christ is uniquely
qualified to be the Revealer
of the Father.

There could have been no
more effective way for God
to reach down to us than
by sending His Own Son.
And this is true especially
because the Son is Himself
Deity. John began his gospel

Notice the simple statement, “The Word was God.” Jesus not with the Indians. They ranged across a huge area in the north
only brought us a word about God. He is the Word. He is the and middle of North America. Their aim was economic. They
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wanted to make some money and go back home to France. And
so they failed to gain a firm grip on the vast regions of North
America. But the British came to make a home for themselves,
to raise families, to build houses, towns, schools, churches. In
other words the English built stronger and more established
colonies because they intended to settle down. In the same way
the relationship of God to His Son is a permanent one. And
God offers to us also a way for His Son to settle down and abide
with us.

Because the Son is with us, we never need to walk alone.
Loneliness is one of the maladies of modern life. Many people
have to live alone. Many feel the sadness of facing every decision,
every celebration, every achievement in solitude. Their souls feel
desolate. But though we sorely need Christian fellowship and
the strength gained from a fellow community of believers, we
can never be truly alone if Christ is with us.

Il. Jesus Christ is qualified to make God known because
He comes to live with His people.
Jesus prays “that I myself may be in

dead because of sin, but the Spirvit is your life because of righteous-
ness.” If Jesus is in our lives then we can have a truly spiritual
life. And in Galatians 2:20 Paul testifies, “I have been crucified
with Christ, and it is no longer 1 who live, but Christ lives in me.”
Sometimes our Christian lives seem like Ezekiel’s valley of dry
bones. Ezekiel walked in the valley of bones and saw that they
were very dry bones. Then God asked him a question: “Son of
man, can these bones live?” And Ezekiel answered, “O Lord God,
you know.” Ezekiel could not imagine that these dusty relics of
lives long past could breathe with life. But then God startled the
prophet (Ezekiel 37:5): “This is what the Sovereign Lovd says to
these bones: I am bringing a spivit into you and you will live.”
The prophecy applied to the resurrection of Israel. The nation
seemed dead because of occupation and exile. But it illustrates
what the presence of Jesus in our lives can do to bring us close
to God.

What are some of the spiritual changes Christ’s presence can
bring?
1.  With Jesus in our lives we can have a
new spirit of love. Jesus prayed, “so that the

them (NIV).” In verse 25 He declares that
the world does not know His Father. Many
people think that they know God. Many
think they have some understanding of God.
But there can be no genuine or vital rela-
tionship with God outside of having Jesus
Christ living within us. Is Jesus Christ in
your life? Paul said in 2 Corinthians 13:5,
“Put yourselves to the test to see if you are
in the fuith; examine yourselves! Or do you
not recognize vegavding yourselves that Jesus
Christ is in you?—unless, indeed, you fuil the
test.” Receiving Christ is a simple act of faith
and we never want to cause believers to lose
the assurance that their reception of Jesus
by faith settled once for all your salvation.
There are some religious folks, some good
people, who never invited Jesus Christ to
be their own Lord and Savior.

love you have loved me with may be in them,
and 1 may be in them” (John 17:26).

2.  With Jesus in our lives we can live like
God’s sanctuary. Paul asserted (1 Cor. 6:
16), “For we are the temple of the living
God, just as God said, ‘I will live in them
and will walk among them, and I will be
their God, and they will be my people.”

3. With Jesus in our lives we can have a
new spirit of worship (Col. 3:16): “Let the
word of Christ dwell in you richly, teaching
and exhorting one another with all wisdom,
singing psalms, bymns, and spivitual songs,
all with grace in your hearts to God.” Wor-
ship need not be dull or poor if Jesus” word
is dwelling richly in us. Years ago I often
invited my mother-in-law Marie Hulka to
go out to eat with the family. She would
usually ask, “Mas peneseh?” Do you have

Jesus, our Advocate, will be there to
cheer, to convict, to encourage and to
guide. Who is guiding and counseling you? A woman came
out of work one day and discovered that a blinding blizzard
had struck. The snow was already deep. She was nervous about
driving home safely. Then she remembered her dad’s advice,
“In a blizzard always follow the snow plow.” Fortunately there
was a plow going by and she pulled in behind it. It seemed like
a long drive and finally the snow plow stopped. The driver got
out, went back to her and motioned to roll down the window.
“Is everything all right ma’am?” he asked. She told him about
her daddy’s advice. “Well,” he answered, “I’ve just cleaned off
the Wal-Mart lot and now I’m headed over to Target.” Jesus
Christ is a faithful guide who will lead us to know the Father.

I1l. Jesus Christ is qualified to lead us to the Father because
He gives us a new resurrection life.
In Romans 8:10 Paul said: “But if Christ is in you, your body is

money? I did. God also has rich worship

experiences for those who approach it
counting on the presence of Jesus in their worship.
4. Finally, with Jesus in our lives we have the promise that this
new spiritual life in God’s presence will go on through eternity.
In Galatians 1:27 Paul wrote of a great expectation when he
spoke of “Christ in you, the hope of glory.” All who know Jesus
as savior can hold on to this glorious hope.

Don’t try to live the new spiritual life in your own strength.
Be aware that Immanuel is with you. Despite weaknesses, dis-
couragement and failings, He is there to lift you up and to enrich
your life.

This sermon was delivered during the 94" Czechoslovak Baptist Conven-
tion on Fridwmy, July 4, 2003.

a
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Bible Study

Part 2

prays for Himself, for the disciples,

and for future believers. The subject
of this Bible study is Jesus’ prayer for the
disciples, verses 6-19. This part of His
prayer to the Father begins (John 17:
6): “I have made your name known to
those whom you gave me from the world.
They were yours, and you gave them to me,
and they have kept your word.” Whenever
the Name was mentioned, it revealed the
nature of God. Here it was manifest only
to the disciples. This may have puzzled
the twelve. Why just to the twelve? One
of his disciples had previously asked Jesus
that question: “..Lord, how is it that you
will veveal yourselves to us, and not to the
world?” (John 14:22). The world still asks
about the being of God. Jesus’ words in
Chapter 11 of Matthew tell the disciples,
and us, about God’s will in this regard:
“.. I thank you, Father, Lovd of heaven
and earth, because you have hidden these
things from the wise and the intelligent
and have vevealed them to infants; yes,
Father, for such was your gracious will. All
things have been handed over to me by my
Father, and no one knows the Son except
the Father, and no one knows the Father
except the Son and anyone to whom the Son
chooses to veveal him,” (Matt. 11:25-27).
It is the Father working through the
Son that is important. Grace and truth
came from the Father but shine in Jesus
Christ. When we get this, we come to
understand Who and What God really is!
The disciples recognized that Jesus came
from God, and thus the five-fold refrain
(John 17: 8, 18, 21, 23, 25).

Jesus’ prayer for the disciples contin-
ues (John 17:9-11): “I am asking on their
bebalf; 1 am not asking on bebalf of the
world, but on bebalf of those whom you gave
me, because they arve yours. All mine are
yours and yours ave mine; and 1 have been

In John 17, before Jesus is arrested, He

High Priestly Prayer

Jesus Prays for His Disciples
John 17:6-19

Dr. Andrew Kmetko

Hlorified in them. And
now I am no longer in the
world, but they ave in the
world, and I am coming
to you....” We are His! In
1 John, we find another
expression of this idea:
“We know that we are of
God and the whole world
lies under the sway of the
wicked one,” (1 John 5:
19). A believer’s nature
is inherently sinless:

from the disciples and the
world. But we, as well as
the disciples, are still in the
world. And though we will
be subject to all the pres-
sures and temptations of the
world, including its hatred,
we are still in union with the
Father.

Jesus prays for the deliv-
erance of the disciples from
the power of the world
(John 17:15): “I am not

“We know that whoever

is born of God does not sin; but he who
has been born of God keeps himself, and
the wicked one does not touch him,” (1
John 5:18). God’s seed is in the believer:
“Whoever bas been born of God does not sin,
for His seed vemains in him; and he cannot
sin, because be has been born of God,” (1
John 3:9). The new nature does not sin but
the old. Knowledge of this truth is coupled
with the conviction that we know we are of
God. The writer is reinforcing the believ-
ers’ consciousness that they are distinct
from the world and free from its power.
They need not listen to the worldly ideas
advanced by unbelievers, nor need they
yield to worldly desires: “Do not love the
world or the things in the world. If anyone
loves the world, the love of the Father is not
in him. For all that is in the world—the
lust of the flesh, the lust of the eyes, and the
pride of life—is not of the Father but is of
the world. And the wovld is passing away
and the lust of it; but he who does the will
of God abides forever,” (1 John 2:15-17).
It was the object of God’s redemptive love
which promoted the sending of the Son.
His prayer is not directly for the world but
for the disciples and us, who are part of
the world and through whom the world
is to be won. Do you see how great a
responsibility we bear? The world is to be
won through us—through us! We belong
to the Father and the Father to us. The
death of Christ removed Him physically

asking you to take them out
of the world, but I ask you to protect them
Sfrom the evil one.” Holiness equals this
separation from the world. The separa-
tion is between righteousness and sin,
between love and selfishness. That the
thought of God is wholly separate from
evil is especially appropriate. The Father
is asked to grant to the disciples His own
immunity from evil. A great task has been
committed to them, and to us. The father
gave to Him a Name which is above every
name: “Therefore God also has bighly exalted
him and given bim the name which is above
every name,” (Phil. 2:9). It must therefore
be God’s own Name. Christ came in the
Father’s Name (John 5:43). Jesus could
only do what the Father commanded. He
was one with the Father. In that character
of holy love the Father is asked to watch
over the disciples and us. We are held in the
sphere of that love so that it may possess
our hearts, the proof of which is the unity
of believers.

Jesus prays, “..Holy Father, protect them
in your name that you have given me, so
that they may be one, as we are one,” (John
17:11). The Lord is going away. In His
absence the whole world will be repre-
sented by the twelve, a very small group.
We the church are now the representatives
of Christ. We are ambassadors: “Now then,
we are ambassadors for Christ, as though

" Continues on page 105
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Memories
Remain Fresh

Christian singing group Methuselah (Matuzalem) on board

is just landing at Toronto International Airport. Warm hugs
in the airport hall, and the long-awaited tour in North America
starts.

Just one day for acclimatization, and the singing group opens
their program of music and word among our Czech, Moravian
and Slovak countrymen. From the Canadian province of Ontario
to the American states of West Virginia, Ohio and Pennsylvania,
our countrymen, their descendants and sympathizers are gathering
for an uncommon experience.

What was the most characteristic feature of these concerts
of Christian music? First of all it was the outstandingly cordial
atmosphere brought by Methuselah to all their performances. A
unique relationship between the singing group and their audience
was immediately established. The base of their superb musical
and program arrange-
ment consisted of sung
and spoken messages
of the gospel and bibli-
cal wisdom. This mes-
sage deeply addressed,

It is a Thursday evening, June 12. The airplane with the Slovak

Spomienky,
ktoreé zostavaju stale zivé

e Stvrtok, 12. juna, podvecer. Na torontskom
Jmedzinérodnom letisku pristava lietadlo so slovenskou

krestanskou hudobnou skupinou Matuzalém na palube.
Srdec¢né objatia v hale letiska a dlho o¢akavané severoamerické
turné sa zacina.

Len jeden den aklimatizacie a skupina uz zahajuje svoj
hudobno-slovny program medzi nasSimi ¢eskymi, moravskymi
a slovenskymi krajanmi. Od kanadskej provincie Ontario cez
americku zapadnu Virginiu aZ po Ohio a Pennsylvaniu sa
schadzaju krajania, ich potomkovia i sympatizanti k nevSednému
zazitku.

Cim by sme mohli tieto koncerty krestanskej hudby
charakterizovat? PredovSetkym mimoriadne srde¢nou
atmosférou, ktoru ,Matuzalémci” so sebou prinasali na
vsetky svoje vystupenia. Kontakt skupiny s poslucha¢mi bol
jedinecny. Zakladom ich vynikajucej hudobnej a programovej

upravy bolo spievané

a hovorené posolstvo
evanjelia a biblickej
mudrosti. Posolstvo,
ktoré hlboko oslovilo,
potesilo i napomenulo,

delighted, admonished,
and brought fervor to
all participating genera-
tions.

The activity of the
singing group did not end
with their performances.
Lively communication
with their listeners con-
tinued in conversations
and visits in families.
An especially unforget-
table experience was the
common informal singing
of spiritual hymns. After it grew dark, guitars and enthusiastic
singing started in one of the gazebos of Alderson-Broaddus Col-
lege in Philippi. During the meetings in our families, guitars were
sometimes joined by keyboard or piano. Under the leadership of
skilled musicians and singers, the words and melodies of old and
new spiritual hymns and songs were quickly remembered. The
music often finished deep in the night.

Dear Slavo, Dusan, Peter, Daniel and Daniel, we are thankful
to the Lord for you as well as for the encouragement that you
brought to your countrymen living on the continent of North
America. Our memories of you remain fresh. Your songs, by which
you have addressed us, still resound in our homes and cars, during
our gatherings in nature and at campfires, but most of all in our
hearts. Thank you for the flame that you have rekindled in us by
your ministry. We wish you God’s abundant blessings in all your
future activities.

MATUTZALEM

in Bank
a Jan Banko

"Hatch Hollow
Baptist Church

CONCERT
FEOM BRATISLAVA
THUR. JuLY 10 7pM

Pamlw B vy mar

Methuselah (Matuzalém) at Hatch Hollow, Pennsylvania

nadchlo i rozospievalo
vSetky zucastnené
generacie.

Posobenie skupiny
sa vSak nekoncilo
ich  vystapeniami.
Ziva komunikacia s
posluchaémi pokraco-
vala alej v rozhovoroch
a v navstevach rodin.
Nezabudnutel'nym
zazitkom bolo najma
spolo¢né neformalne
spievanie duchovnych
piesni. Po zotmeni zazneli v zahradnej besiedke arealu
Alderson-Broaddus College vo Philippi gitary a nadSeny spev.
Pri stretnutiach v nasich rodinach sa ku gitaram niekedy pridali
aj klavesy. Slova i melodie starSich i novS§ich duchovnych piesni
sa nam pod vedenim Sikovnych hudobnikov a spevakov rychlo
vybavovali v paméti. Hudba a spev kon¢ili ¢asto az v hlbokej
noci.

Mily Slavo, Dusan, Peter, Daniel a Daniel, dakujeme Panu
Bohu za vas i za povzbudenie, ktoré ste medzi nas, krajanov
na severoamerickom kontinente priniesli. Nasa spomienka na
vas zostava stale ziva. Piesne, ktorymi ste nas oslovili, zneju
i nadalej v nasich domacnostiach, automobiloch, pri nasich
stretnutiach v prirode a pri vatre, ale najméa v naSich srdciach.
Dakujeme vam za plamienok, ktory ste svojou sluzbou v nas
zapalili a prajeme vam hojnost BoZieho poZehnania vo vasom
dalSom posobeni.

Jan Banko
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Bible Study

1b cast

an 17:1 Ked to JeziS povedal,
Jpozdvihol o€i k nebu a hovoril: Otce,
prisla hodina; osldv svojho Syna, aby
Syn oslavil Teba,
2 ako si Mu dal moc nad vsetkymi ludmi,
aby im dal vsetko, co si Ty dal Jemu, (totiz)
vecny Zivot.
3 A to je vecny Zivot, aby poznali Teba,
Jjediného pravého Boha, a ktorého si poslal,
JeZisa Krista.
4 Ja som Ta oslavil na zemi, ked som
dokonal dielo, ktoré si mi dal konat,
5 teraz, Otce, oslav ma Ty u seba sldavou,
ktorii som mal pri Tebe skor, ako svet
povstal.

Vers 3. V ¢om spociva tento veény zZivot?
V gréckej podobe je zdoraznené slovo
Lveény“. Zivot sme dostali aj ked sme
nepoznali Boha a ani Pana Jezisa. Ale na
rozdiel od prirodzeného Zivota, teraz ide
i zivot ,,vecny“. Odpoved vyvolava uzas: A
to je veCny zivot, aby poznali Teba, jediného
pravého Boha, a ktorého si poslal—Jezisa
Krista. Vec¢ny zivot spoc€iva v poznani.
Niekto mozZe povedat, ¢i to nie je podobné,
ako zakladné hladisko gnostikov?

Gnostici: nabozensko-filozoficky smer
rozSireny hlavne v 1.-3. st. v Egypte ana
Blizkom vychode. Boli to bludni ucitelia,
ktorym Kristus ku spaseniu nestacil, hoci
sa vyhlasovali za krestanov. Samotna viera
nestacila k ziskaniu spasenia a vec¢ného
zivota. Bolo potrebné eSte zvlastne poznanie
(gnozis). Tvrdili, Ze prave gnoza, ich ucenie,
moze sprostredkovat ono vysSie poznanie
a hlbSie preniknutie do nabozenskych
tajomstiev.

1) Podla gnostikov boli va¢Sine veriacich
utajené urcité dolezité poznania. Ostatnych
krestanov povazZovali za menejcennych, lebo
udajne neprenikli do pravého poznania. Pavol
v§ak povedal, Ze v Kristovi nam Boh zjavil
vsetko, ¢o potrebujeme vediet (Kol. 2,4-8).

2) PodIa tejto nauky je telo zlé, preto telo

Velknazska modlitba

Pan sa modli za seba

Slavo Krafl

moze hresit. Dolezité
je, ze dusa dospela k
pravému poznaniu
tajomstva a preto je
spasena.

3) Kristus vraj
vyzeral ako Clovek, v
skutoc¢nosti nim vSak
nebol. Ako Boh sa
predsa nemohol vtelit
do hriesneho tela.

Uzv 6,69 ,poznanie”
nebolo postavené
proti ,viere“, ako jej protiklad, ale bolo
s iou pevne spojené. Pred svojimi oCami
musime mat sthrn starozakonnych miest,
kde je ,poznanie Boha“ chapané ako tazisko
Zivota. Nova doba, ktori ohlasoval prorok
Jeremias, bude charakterizovana tym, Ze
Boha budu poznat vsetci (Jr.31,34). Vel'mi
pozoruhodné je to, Ze toto poznanie nie
je spité s vysSimi schopnostami poznania,
ale s odpustenim hriechov a vyrieSenim
nepravosti. O takomto poznani hovori Pan
JeziS. Poznanie je preto veénym Zivotom, lebo
ma najvyssi a veény obsah. Tym poznavame
jediného pravého skutoéného Boha. Ludstvo
ma mnoho svojich obrazov Boha a cely rad
falosnych Bohov, ale u nich Ziadny ,vecny
Zivot“ nenajdeme. Nanajvys nas mozu zviest
a oklamat. VeCny a nevyCerpatel'ny Zivot, aky
ma sam Boh, dosiahneme jedine poznanim
toho Jediného, ktory je sam Bohom. Pritom
toto poznanie nie je len sithrnom spravnych
myS§lienok o Bohu. Poznanie v Pisme
znamena zasadné pochopenie v Zivej
odovzdanosti a v spojeni. V tom sa mylia
vsetci, ktori chci Boha dokazovat, rovnako
ako ti, ktori chcu z nemoznosti ziskania
dokazov vyvodzovat, Ze Boh neexistuje.

Pravy svity a Zivy Boh nemdzZe byt nikdy
objektom nasho rozumového poznania, Ci
vedeckého badania. Boh nam umoznuje
stretnutie s Nim jedine v tom, ktorého poslal
—v JeziSovi Kristovi. Spojka : ,,a“ v tejto vete

velknazskej modlitby Pana
preto neznamena zlu¢ovanie—
nespojuje dve rozne veliCiny.
Nepoznavame po prvé Boha
a po druhé Jezisa Krista.
V Panovi JeziSovi nachadzame
jediného pravého Boha.

Pan Jezis dokazal vidiet pred
sebou tak Zivo to, ¢o vznikne
z Jeho obeti na krizi, Ze sam
o sebe hovori v tretej osobe.
Povedzme si to vSak tak, ako by
to znelo, keby Pan Jezis hovoril
v l.osobe:

1. Ked'to Jezis povedal, pozdvihol oci k nebu a
hovoril: Otce, prisla hodina; osldav ma (svojho
Syna), aby ja som (Syn) osldvil Teba,

2. ako si mne (Mu) dal moc nad vsetkymi
ludmi, aby som ja im dal vsetko, ¢o si Ty dal
mne (Jemu), (totiZ) vecny Zivot.

3. A vecny Zivot je to, aby poznali Teba,
jediného pravého Boha, a mna, ktorého si
poslal, (JeZisa Krista).

Mnoho Tudi z celého sveta najde v Panovi
JeziSovi skutocného Boha a preto aj vecny
Zivot.

Vsimnime si, Ze v tomto (3.) versi, ale eSte
aj v niektorych inych, je Panova modlitba ako
meditacia, skimanie. Preto nerobime nic zlé,
ked aj my Bohu hovorime to, ¢o On vel'mi
dobre vie. On totiZ chce, aby sme to hovorili.
Nie, Ze to On potrebuje, ale my! Pretoze to
naplna, obohacuje a dojima nase srdce.

Vers 4. Uz tento vers nam ukazuje, ako sme
vzdialeni od gnozy a prave tak aj od mystiky.
Ja som Ta oslavil na zemi, ked’ som dokonal
dielo, ktoré si mi dal konat, Pan hovori
o diele, ktoré na tejto zemi dokonal. Hovoril
tak, ako keby ta najtazsia Cast—kriz—uz bola
za Nim. Tak si bol isty dokonanim tohto
diela. Slovo ,,dokonané“ vSak zvola az ked’
skloni hlavu, aby zomrel (19,30) Teraz sa
vSak diva spédf na roky svojho pdsobenia
a bojov. MozZeme povedat, Ze z hladiska
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svojho diela Pan v tejto modlitbe sklada
bozsky ucet Syna pred Otcom. Vo vSetkom,
¢o naplnovalo tie roky, oslavil Boha. Nie
v myslienkach, nie v mystickom zahibeni sa.
Jeho dielo spocivalo v ¢inoch. Toto dielo mu
Otec zveril, aby ho vykonal. Prefiho to nebolo
bremeno, ale Otcov dar. Ako rad Syn toto
dielo konal a tak oslavil Otca na zemi.

Vers 5. Preto tieZ s plnou déverou mohol
Otca prosit: teraz, OtcCe, oslav ma Ty u seba
slavou, ktoru som mal pri Tebe skor, ako
svet povstal.

Pri tychto slovach jeho pohlad a tuzba
smerovala na ,,vyvySenie“ na kriZi az k slave,
ktora zodpovedala tomu, tej slave, ¢o mal
na zaciatku. Aj na ceste k potupnému krizu
Pan JeziS vedel, Ze je ,zhora“, Ze prichadza
,Z neba“, zo slavy, ktoru mal u Otca skor,
ako bol tento svet. Ked' sa stal telom, tejto

slavy sa vzdal (Fp. 2,5) a predsa ju osvietené
oCi mohli vidiet (1,14). Po navrate zo sveta
spat k Otcovi, tato slavu znova v plnosti
ziska. A to je Bozsky spravodlivé, aby sa to
tak stalo. Z tejto ,,spravodlivosti“ usvedcuje
Duch svity svet (16,10). A predsa, to nové
oslavenie, ktoré Pan Jezi§ oCakaval a o ktoré
prosil, nemalo byt len puhym obnovenim
povodného stavu. Mal byt totiZ oslaveny
ten, kto neoddelitel'ne vzal na seba ludskost—
CloveCenstvo. A v tomto ¢lovecenstve zakusil
to, ¢o by veény BoZi Syn vo svojej podstate
nikdy nemohol zakusit a vytrpiet. Preto
musel prist na zem (do tela), aby zakusil
utrpenie, hanbu, prekliatie a smrt. Aj ako
znovu vyvySeny, zostava tym, kto nesie
jazvy, podla ktorych ho mozZeme spolahlivo
poznat (20,24-28). Preto slava Syna,
ktoru mal ziskat, bola uplne indi—naplnena
nesmiernym dielom vykupenia. O nej teraz

plati chvalospev v Zj. 5,12 Volali mohutnym
hlasom: Hoden je Baranok zabity vziat
moc, bohatstvo, mudrost, silu, Cest, slavu aj
dobrorecenie!

Syn vo svojej povodnej slave nemohol
byt takto velebeny. V prosbe Pana Jezisa
je 2x zdoraznené, Ze tak ako povodna, tak
i oCakavana slava nie je nieCim, ¢o mozZe
mat Syn v sebe samom a pre seba. Len Otec
moze oslavit Syna a Syn si ju moze od Otca
vyprosit a prijat.

Syn, Pan JeZi§, ma svoju slavu len u Otca,
To isté plati aj v zZivote kazdého ucenika, Ze
ani on nikdy nemoZe najst veény Zivot a slavu
vo svojej vlastnej existencii, ani v dokonalosti,
ale vyhradne v prebyvani v Kristovi (22-24).
Preto kazdé naSe poznanie ma zmysel len
vtedy, ked nas dovedie k Bohu.

a

Bible Study =« Continues from page 102

God were pleading through us; we implore
you on Christ’s behalf, be reconciled to
God,” (2 Cor. 5:20). We sing a song, “He
has no hands but ours.” If the disciples fall
apart, the cause is lost. There are a number
of examples of attempted disunity in the
New Testament. For example, see Acts 15:
36-41 for the disagreement between Paul
and Barnabas which caused them to go
each their own way. How many churches
have been split and have gone their own

way: Catholics, Presbyterians, Baptists,
Methodists. Our Lord’s prayer was that
the disciples might be one. The purpose
of God in creation was, and is, to base the
fellowship of free spirits brought together
by love in all its members, love which
answers to the manifested love of God or,
as Paul says it, “that in the dispensation of
the fullness of the times he might gather in
one all things in Christ, both which are in
heaven and which ave on earth, in him,”

(Eph. 1:10). The agent of that purpose is
the church, “which is his body, the fullness of
bim who fills all in all,” (Eph. 1:23). Thus
we are charged to build up the body of
Christ, the church, “until all of us come to
the unity of the fuith and of the knowledge of
the Son of God, to maturity, to the measure
of the full stature of Christ,” (Eph. 4:13).
Has this been fulfilled in our lives?

a

Editorial ... Continues from page 98

Editorial ... Pokracovani ze strany 98

blood-hungry ruler or a silly servant. This way the honestly seeking
individual is denied the recognition of the right and real God.

A person’s soul longs to be in contact with its creator, whether
the person realizes it or not. Without personal contact with God, it
is impossible to find a way in the mix of corrupted religions. The
Lord Jesus Christ came to earth to help people have this contact.
He commissioned His followers to continue in the work that He
began. Jesus placed a big emphasis on love and an exemplary
life. Everyone who has decided to follow Jesus Christ must also
compellingly spread love—God’s love.

The source of love is God. This love should be the motto of
a person’s life, and every believer should view life in the dimen-
sions of this love. The way in which a 21%-century person views
life depends on how those who have tasted God’s love live. Here
again is the echoing call to fulfill the commission that God has
appointed unto us. With this knowledge, we identify ourselves
with the psalmist David, and call: “Unto thee, O Lord, do I lift up
my soul!” (Psalm 25:1) This approach will also help us maintain
contact with God the Creator.

Editor-in-Chief Natasha Legierski, translated by Rostislav Vavrik
a

nebo Casového obdobi. Biih je formovan podle potieb té ¢i oné
sekty. Mnohdy je predstavovan jako krveziznivy vladce nebo jako
posetily sluzebnicek. Tak je upfimnému hledajicimu odepieno
poznani pravého a skute¢ného Boha.

Lidska duse touzi po kontaktu se svym Stvofitelem, at si to cloveék
uvédomuje nebo ne. Bez osobniho kontaktu s Panem Bohem se nelze
zorientovat ve smésici zkorumpovanych nabozZenstvi. Pan JeZis prisel
na zem, aby ¢lovéku pomohl tento kontakt ziskat. Své nasledovniky
povéfil, aby v jeho zapocaté praci pokracovali. Pan Jezis kladl velky
dlraz na lasku a pfikladny Zivot. Kazdy, kdo se rozhodl nasledovat
Pana JeziSe Krista, musi nutné $ifit i tu lasku—BoZi lasku. Zdrojem
lasky je Pan Bih. Tato laska by méla byt mottem Zivota Clovéka
a kazdy vérici ¢lovek by mél vnimat Zivot v rozmérech této lasky.
V jakych rozmérech vnima zZivot ¢loveék 21. stoleti zalezi na tom,
jakym zptisobem ziji ti, ktefi BoZi lasku okusili. Znovu se nam zde
ozyva vyzva k vykonavani, PAnem Bohem nam svéfeného, poslani.
S timto védomim se ztotoZnujeme s Zalmistou Davidem a volame:
K Tobé, Hospodine, duse své pozdvihuji!“ (Zalm 25,1) Tento pFistup
nam také pomiiZe udrZovat kontakt s Bohem Stvofitelem.

Séfredaktorka Natasa Legierskd
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Ninetieth Anniversary
of Poplar Springs Baptist Church

he 90" Anniversary of Poplar Springs Baptist
TChurch was held Sunday August 31, 2003. It was

a time of remembering the past and looking to
the future. This fellowship was and is a loving, inclusive
extended family sharing joy and grief. It is willing to
move from generation to generation, language to lan-
guage and culture to culture.

The focus of this church is missions. Its calling is to
reach out to the world to share Jesus Christ. The found-
ers came as immigrants to this country and through their
blessings, blessed others.

There was always a place for young people to work and
play. Volleyball, golf, horseback riding, softball, fishing,
water-skiing, ping-pong and other activities included all
talents. Joe and Virginia Cvacho and others opened their
homes on Sunday evenings to youth, and Ukrop’s farm
and markets were places to play and earn for those who
needed money to help with school. The jobs with the

Ukrop family included bagging and delivering groceries,
building dams on the farm, cutting grass, painting, and
selling Christmas trees. The adults cared about nurturing
and training the young people. Sunday evenings empha-
sized Bible study and always included youth activities.
Young people helped when families built the new
church sanctuary and reached out to the community
of Slovaks, Czechs and others. Today the fellowship is
not primarily Czech or Slovak. However, members and
former members filled the church to celebrate the won-
derful history of what used to be the First Slovak Baptist
Church. There was a sweet spirit as Vickie Andrus, Ann
(Ukrop) Valack, and Susan (Ukrop) Korman sang the
Czechoslovak hymns. Lillian Androvich played many of
the old hymns on the piano. We all watched a video of
the past with emotion and gratefulness. There is no doubt
that God is leading this church into a future to reach
people.
David and Dawn Shereda

nniversaries are
fabulous! For
0 years Poplar

Springs Baptist Church
(PSBC) has provided
a place of worship
for our community.
Many changes have
occurred over the 90
years. A recent change
was the church voting
to call a full-time asso-
ciate pastor to begin a
ministry in the area of
Christian Life Center
Activities and Youth
Ministries. In October of 1994, PSBC extended
a call to me, and in January of 1995, I moved to
Virginia to minister to the PSBC church family and
surrounding community. What a joy it is to serve
here; we have been so blessed!

The Christian Life Center is being utilized for
ministries and special events by our church family,
Dover Baptist Association, Baptist General Associa-
tion of Virginia and area sister churches. The Lord
is blessing people’s lives through these ministries.
The Lord tells us our work on earth is not finished

until he comes again. So,
until Jesus comes, the
opportunities for serving
in the church are unlim-
ited. Please pray about
how the Lord can use your
gifts and talents for Him
and reaching our world for
Christ.

God has given our
church family so much
to be thankful for, praise
the Lord. As we begin to
anticipate our 100 anni-
versary, I look forward to
the necessary refinements
in our church ministries to propel us into the future. My
goal is to see our fellowship of believers pray for a shared
vision to reach out boldly into our community and evan-
gelize the lost. I believe that through the efforts of God’s
people and prayer, the ministries at Poplar Springs Baptist
Church will continue for many, many years to come to
change hearts and lives for eternity.

Always give God the glory,
Rev. Gregory Scott Jones,
Associated Pastor
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1910

1913

1914

1915

1918-

1921

1925

1928

Highlights from Our History

Slovak church fellowship began as families from the First
Baptist Church of Creighton, Pennsylvania, came to Hen-
rico County to live on Charles City Road. Among these
were the George Ukrop, John Chudy and Stephen Ukrop
families. They held worship services in their homes and
later donated three acres of land for a church building. In
1911 a Slovak Baptist minister, Rev. Andrew Slabey, Sr.,
conducted occasional services for the group.

The original Slovak Baptist fellowship voted to organize
into a constituted Baptist church. Twenty-six names were
listed as charter members of the newly formed church.
Their first minister was the Rev. Matthew Steucek. Start-
ing in September 1913, Rev. Steucek held services every
Sunday.

The first church building was erected, a one-room basic
structure seating 75.

Rev. Paul Morawski became pastor. He was the son-in-law
of Rev. Steucek.

28 Rev. Andrew Slabey, Sr., was pastor. During
his years of
service he
received 51
members by
baptism into
the church
member-
ship.

A momen-
tous year.
Two rooms
were added
for Sunday
school pur-
poses. A
vestibule was
built for the
church entrance, and in June, the Czechoslovak Baptist
Convention was held at the church for the first time.
Women’s Missionary Society organized with Miss Annie
Slabey as leader.

First missionary circle begins: the Naomi Circle.

. w:.".-'lwk
1921 Church Building

1930-37 Rev. Sandor B. Kovacs was pastor, while a student

1931

1932

at the University of Richmond working for a doctorate
degree. Rev. Kovacs was instrumental in bringing the vari-
ous Slovak-speaking groups in the Richmond area to join
the church at Poplar Springs.

A new wing for additional rooms and a newly designed
entrance were built onto the church. A baptistry was also
installed. Previously baptisms had taken place in the stream
near the church.

Name changed to Poplar Springs Slovak Baptist Church.
The name was inspired by the Poplar Springs Railroad Sta-
tion, which was nearby and active at the time the church
was organized.

1938-41 Paul Kubik, seminary student, and John Mierka, Sunday

school superintendent, helped with pastoral leadership.

1938

In March,
laymen-
led evan-
gelistic
meetings
were con-
ducted in
English.
Twenty-
t w o
young
people professed their faith in Jesus Christ.

1931 Church Building

1941-45 Rev. Karel Marek, seminary student, served as pastor.

1943

English was spoken extensively from the pulpit.

During World War II a church paper, Our Church, was
published bimonthly and mailed to all the people in ser-
vice. A building fund was started with government bonds
totaling $900.

1945-67 Rev. Joseph J. Shereda began his pastorate. Born in

1947

1948

1950

1951

1952

America, he and his wife Rose served for 8 years as mis-
sionaries in Zlin, Czechoslovakia, and afterward for 7 years
in bilingual work in Minnesota.

The Czechoslovak Baptist Convention of USA and Canada
met at PSBC for a very successful session. Meals were
prepared and served at the church to more than 130
people.

Women’s Missionary Union began full missionary program
with instruction for children’s groups.

Name of church was changed to Poplar Springs Baptist
Church.

Construction began on a new church building immediately
behind the old church, which was removed when the new
structure was completed. Many landscaping and construc-
tion projects were accomplished by member volunteers.
The beautiful new brick structure of PSBC was dedicated
March 23. The long-sought goal of complete self-support
had at last been reached by the church. From 1913 until
1952 the Virginia Baptist Board of Missions and Educa-
tion had given financial assistance to our church. In 1952
a letter was written to the Board telling them to cease
support and thanking them for their help over the many

years.
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POPLAR SPRINGS BAPTIST CHURCH SCHEMATIC DESIGN

1954 Eleven souls made decisions to follow Christ and were

baptized. Church mortgage was burned on December 5
with Dr. Karel Marek, former pastor, present.

1956 New Educational Building under construction, sanctuary

enlarged and Sunday school rooms added. Rev. Harold
and Ann Clark, missionaries to Malaysia, were the first
“adoption” by PSBC through the Southern Baptist For-
cign Mission Board’s (SBEMB) salary support program.

1960 Rev. Harold Clark conducted Revival Services March 27 to

April 3. Sunday school enrollment 243. Church member-
ship 173.

1961 Robert Landes, who was to begin his ministry at the

Fourth Baptist Church, Louisville, Kentucky, was ordained
May 27.

1963 50™ Anniversary Celebration, Sunday, September 1.

1966 Rev. Shereda announced plans to

1967-72 Rev. Lewis Draper served as

1969 Rev. and Mrs. Jerry Palmer, mis-

Anniversary sermon by Dr. Elmer
S. West, Jr., Secretary of Mis-
sionary Personnel at the SBFMB.
Afternoon program personalities:
Dr. Andrew P. Slabey, Mr. John
Mierka, and Mr. James Bryant.
Monday, September 2, Anniver-
sary Picnic at the Ukrop farm. A
full day of good activities.

retire effective January 1, 1967.
Church voted requesting he stay
until new pastor was called.

pastor.

sionaries in Africa were “adopted”
by PSBC and supported through

1976

Robert B. Baine hired as choir director, December 1.

1977-2003 Rev. William W. Catlett became pastor, having

1978

1981

SBFMB salary support program.

1972-76 Rev. Mobley became interim

pastor and on June 6, 1973, begins
serving as full-time pastor.

1973 The Silent Group moved their membership to city churches

with deaf work. New mini-bus purchased for Sunday
school outreach.

1975 Pastor Mobley resigned but remained until a pastor was

called.

1984

1985

served in churches in Georgia and Mississippi. On March
21, memorial services held at PSBC for Rev. G. Harold
Clark following his death, February 28, 1977, in Kuching,
Sarawak, Malaysia. Desiring to continue their ministry,
Mrs. Ann Clark returned July 4, 1978, to teach Bible at
Southern Baptist College in the Phillipines. She retired
in 1983.

65™ Anniversary Celebration was observed September
3. A highlight was the dedication of our new Preschool
Educational Building. Dr. Andrew Slabey taught the
Adult Department Sunday school lesson. Rev. Dan
Widlicka brought the morning message, Rev. Richard T.
Moore delivered the dedication address, and Rev. William
Catlett gave the celebration address. Monday, September
4, Ukrop Farm Picnic replete with food and recreation.
PSBC received a gift of money designated to be given
to Dover Baptist Association to purchase land for the
Kentwood Heights Baptist Chapel in New Kent County.
Also a gift of money was received by PSBC to establish
an Educational Scholarship Endowment Fund. The prin-
cipal of this fund is invested and the yearly earnings only
in their entirety are to be used to fund scholarships to
qualified recipients. As of July 15, 2003, 70 students have
participated in continuing their education in college and
some vocational schools. PSBC contributed to the WMU,
Acteens and GA’s of Virginia Camp Little Crossroads in
Ambherst, Virginia.

Poplar Springs Singers

Two missionary families were “adopted” through the
SBEMB salary support program. The Rick Lane family,
missionaries to Romanians in Australia.

The home of the late Frank and Mary Sochor was given
as a gift to PSBC to become our church residence for
furloughing Southern Baptist missionaries. As of August
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1986

1987

1988

1990

1991

2003, 21 different missionary
families or individuals from 18
mission sites have lived there for
varying periods of time.

The Poplar Springs Singers com-
missioned by SBEMB for a ten-
day teaching and singing ministry
to Malden, Jamaica.

PSBC Brotherhood sponsored a
trip to Malden, Jamaica. Materi-
als to update electrical facilities at
the Malden Institute workshop,
cabinet-making tools and two
sewing machines were donated and
installed. Also in December a gift
was made to PSBC to establish an
endowment for the church. Earn-
ings from the endowment are to
accumulate and are not to be used
until the time designated. The prin-
cipal is to continue to posterity.
In recognition of a gradual
increase in church membership
and evidence of new home construction in the commu-
nity, the church elected a long-range planning committee
to develop plans that might meet facility requirements into
the twenty-first century. Dewey Merritt of the SBFMB
commissioned a team of eight of our church members
to conduct a Vacation Bible School for missionary chil-
dren and youth in Spain, while their parents attended
an annual meeting of SB missionaries in that area. 75%
Anniversary Celebration observed September 4. Dr. Karel
Marek led Bible study for Adult Department. Dr. Keith
Parks, President of SBEMB, preached the anniversary
sermon. Monday, September 5- Ukrop Farm Picnic with
good fellowship, good food, good fun and sports for
everyone. Church decided
on conceptual long-range
building plan and hired
an architect. The WMU
organizations of 125 busy,
involved, mission-minded
women, Acteens, Girls-
In-Action and Mission
Friends had a successful
year as they participated
in worldwide missions.
“Build For Tomorrow
Today” fund-raising
campaign began with a
banquet November 4 at
Fort Lee Baptist Church.
Victory Sunday, Novem-
ber 18.

Feasibility study completed. Church voted to abandon expand-
ing current facility and go to a brand new site on the hill
between the parsonage and Sochor Missionary Residence.

LD, Bobby, Jane Ukrop

1996

1997

Joe and Viki Andrus

1992 In January, David and Dawn Shereda
left for a two-year mission trip to Gweru,
Zimbabwe, Africa, as volunteers commis-
sioned by the SBEMB. Church voted to
proceed with Christian Life Center only, of
our Master Plan design, at this time.

1994 On Thursday, October 20, the
county issued the certificate of occupancy
for the Christian Life Center (CLC); the
building was then ready for use. The CLC
was dedicated to the Lord for the ministry
of this church on October 23. Fall Festival
celebrated with games and contests galore
on October 29. Dover Indian Nite on
November 19. A most memorable asso-
ciation-wide service with, unofficially, 473
people attending. The church extended a call
in November to Rev. Gregory Scott Jones
to become our associate pastor and minister
of Christian Life Activities and Youth.
1995 Rev. G.S. Jones arrived January 27,
and his wife, Elizabeth (Beth) Diane, and
daughter, Anna Joy Jones, arrived a few
weeks later.

PSBC became the parent church of Tree Ridge Community
Church, with Rev. Brad Harris, pastor. We had the honor
of participating in the ordination of Rev. Harris in Septem-
ber. A Youth Rally and Revival was held May 16, 17 and
18 at Sandton, Pioneer and PSBC joined in planning for
and contributing funds to this event. Brian Ball Ministries
shared their talent, music and message given by Brian.
Baptist men and Royal Ambassadors sponsored the Z
Team as Tim Chrisman, David Shereda and Gene Wade
traveled to Mudzi, Zimbabwe, Africa during the summer.
First year of youth participating in Impact Virginia, youth
on missions sharing the love of Jesus Christ by giving
their time and money to work on
construction teams throughout Vir-
ginia. In October, we began the As
UR Morning Service which meets
in the CLC building. PSBC hosted
the Dover Baptist Association’s
Annual Meeting in November.
1998 All choir groups (children’s
choir, adult choir, Poplar Springs
Singers, ladies’ sextet, young wom-
en’s ensemble and quartet) have
shared in the early service as well
as in the later worship service.
1999 Church elected Planning
Committee to evaluate ministry,
staff and facilities, and to consider
action not only to sustain cur-
rent activities but also to be prepared for the future.
PSBC sponsored a family of 8 refugees from Kosovo.
Their family name is Hasani and they arrived July 1. A

=" Continues on page 113
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Jirko, Sept. 9, 2003 Jirka,

Thank you, and again thank Dakujem a eSte raz dakujem za pekny a povzbudivy
you for a wonderfully encourag- email. A predsa eSte nieco. Dnes som dostal email aj od
ing email. And something else mojej dcéry, Diany, ktoréd zacala chodit aj s manzelom
as well. Today I also received a LuboSom na Teologicky seminar v Richmond, Virginia.
letter from my daughter, Diana, Posielam Ti uryvok z jej listu. Ked som ho ¢ital, tak mi
who along with her husband vypadla nejedna slza. Viem, ako my, Matuzalemci, necisto
Lubos, were admitted to study spievame—nie sme ziadni spevacki fenoméni. Nasa hra

at the Baptist Theological Seminary at Richmond, Virginia. zdaleka nie je dokonala. VSak ani extra necvi¢ime. V nasich
[ am sending you a part of her letter. There were tears in my
eyes when [ read it. | know how we, the band “Matuzalem,”
do sing sometimes out of tune. We are not phenomenal
singers. Our playing is far from perfect. We don’t
take extra time to practice. So we rightfully are
amazed at how God is able to multiply the little
that we do in His service, so that it brings abun-
dance on His vineyeard.

Part of Diana’s letter:

When we were at picnic on Monday that
was organized by our Poplar Springs Baptist
Church, | met there an older man, who asked
me if | knew anyone from the band Matuza-
lem that sang at the Convention. I told him
that the keyboard player is the leader of the
band, and that he is my dad. He said that
you had a very good testimony and that
he remembers you well. | think that he had
tears in his eyes. Then he said that he goes
to the Conventions every year, he does not
remember any of the bands that were there,
but he won't forget you guys. He would very
much like to meet you at least once more in
his lifetime. So I told him that I would write

Zivotoch prechadzame potkynajic sa a vidime jeden do
druhého, takZe sa pravom divime Panu Bohu, Ze to maélo,
¢o v Jeho sluzbe robime, On dokéaze rozhojnit, aby to

prinieslo tZitok na Jeho vinici.
Uryvok z Dianinho dopisu:

Ked’'sme boli v pondelok na pikniku,
ktory organizoval nas zbor Poplar
Springs Baptist Church, stretla som
tam jedného starsieho pana, ktory
sa ma spytal, ¢i poznam niekoho z
tej skupiny Matuzalem, Co spievala
na konvencii. Povedala som mu, Ze
klavirista je veduci tej kapely a je to
moj otec. Povedal, Ze si mal nadherné
svedectvo, Ze si Ta velmi dobre
pamédta. Zdalo sa mi, Ze mal slzy v
ociach. Potom povedal, Ze chodi na
tie konvencie kazdy rok, ale vébec
si nepamaéta skupiny, ktoré tam boli,
ale Ze na vas nikdy nezabudne. Velmi
by Ta chcel este aspon raz v Zivote
stretnat. Tak som mu povedala, ze Ti
to napisem, a Ze mu urcite dam vediet,
ked prides za nami. A eSte povedal, ze

you about it and that I will for sure let him
know when you come and see us. He also
said that he is going to buy a computer just
so he could view the multimedia section of your CD.
On Sunday in our church I experienced a big shock.
During afternoon celebration service people were sing-
ing, and amongst them was one lady [Kathy Shereda].
She said that she wants to sing a Slovak song that she
likes very much and that it is also dedicated to the Slo-
vaks who founded that Church. It was a big shock for me
when she took her guitar and started singing the song
“Chvalim Ta, Pane moj”. It was a wonderful shock. I tried
to keep myself composed. I did start to cry, but I could
still keep myself in control. | was only waiting until the
song ends so | could calm down a little. They played
a video of some church activities right after that song,
and as for background music they played your CD. That
totally finished me off. So that is how things are, may
this further encourage you in playing and singing.
Thank you for your time and I wish you God’s guidance.
Slavo Kral

Kathy Shereda singing
Slovak song “Chvala”

si ide kupit pocitac len kvdli tomu,
aby si mohol pozriet multimedialnu
cast CD.

Neviem, ¢i Ti Lubosko nahodou uzZ o tom nepisal,

ale v nedelu som v zhromazdeni zazila poriadny
Sok. Na slavnostnom poobednajsom zhromazdeni
vystupovali ludia s piesnami a medzi nimi vystupila
jedna americanka, [Kathy Shereda], ktora Ze chce
zaspievatl pieseri po slovensky, lebo sa jej velmi paci
a Ze nech je to zaroven aj na pocest tym slovakom,
ktorizalozili ten zbor. Zobrala si gitaru a zacala spieval
pieseri “Chvélim Ta, Pane moj”. Bol to krasny $ok.
SnaZila som sa drZat déstojne. Sice som sa rozplakala,
ale vedela som sa este ovladat. (UZ som len ¢akala na to,
ako sa ta piesen skonci, aby som sa trochu ukludnila.
Hned po nej potom pustili video, taky zostrih zaberov
zo zborovych akcii a ako pozadie pustili vase CD. To
ma tplne dorazilo. Takze tak sa veci maju, nech Ta to
pouzbudi pri muzicirovani aj dalej.

Dakujem za pozornost a prajem Bozie vedenie.
Slavo Kral

e
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Dear Friends, September 15, 2003
Just a few to thank for sending me Glorious Hope magazine. It
is an interesting magazine; and a very spiritual one too. Thank
you so very much. I particularly enjoy the column of Rev. Dr.
Andrew Kmetko.
| also want to send you a small gift in honor of my dear
mother-in-law Lila Bell Jordan, and my wife’s dear Aunt, Eula-
lia Braught. Both of these dear souls are with our Lord today.
Enclosed is our check. Thank you so much for your work for
our Lord and Savior, Jesus.
In Christ’s Love, Martin and Lois Luchansky
DY
Dear Friends, De Kalb, lllinois
Enclosed is a check to help with the mission goal set by the
convention. Our prayer is that God will be faithful as we strive
to bring Him glory.
Thank you for all that you do.
Millie and John Kostrey
DY
Dear Robert Dvorak, September 26, 2003
I am writing this in behalf of my father, John Sabaka and
my mother Anna who have passed away to be with the Lord
many years ago. My parents enjoyed very much in receiving
the Glorious Hope. | have been giving this magazine to some
of my friends as | cannot read Slovak and [ am having a lot
of eye trouble.
May God bless you people and thanks again for the many
times you have sent my parents the Glorious Hope maga-
zine which they enjoyed. Sue Sabaka

DY

Greetings George, August 21, 2003
Joann and | did enjoy the convention this year. We have devel-
oped some good friends there through the years. Next year,
I'll plan to come and bring one person with me from this area
[TWR].

Sincerely, George D. Cooper

Robert,
Both of my maternal grandparents were born in Slovakia,
between Kosice and Presov. | thank God for your evangelical
ministry to their homeland.
[ teach in the school at religion at Liberty University.
God bless you,

Jim Stevens

Dear George, August 11, 2003
Just a short note to thank our Czechoslovak Baptist Convention
for that beautiful Afghan. You have really surprised us. Rose
and | appreciate your love, thoughtfulness and gift. We thank
you from the bottom of our hearts. Gratefully and prayerfully
yours in Christ.

Rose and Joe Novak
P.S.
[ feel quite good. Hope to see you at our Midyear meeting.
JN

Trans World Radio The Listener's Post

he radio ministry is not simply radio.

The program itself can be an encour-
ager, as Peter, a short-wave (SW) listener
in Lucenec, shares: “Dear TWR! Yester-
day on SW I listened to the introduction
to ‘Proverbs of the Bible’ by My. Vozeh. It
was said that it is a vepetition after seveval
years’ pause. I never heavd this program
before and was surprised it is still so up-to-date. Last year
1 vead the whole Bible thvough for the first time, so I look
Sforward to the study programs with Mr. Vozeh.”

The ministry also includes the printed page. Dana
from Brno told us, “Dear friends in TWR! Thank you
very much for sending us your magazine Antenna. We
always learn new things about you. We arve very much
on your side, though the amount of our support doesn’t
show it. We are very happy you veturned back to aiving
TTB programs [on FM] again. It is so interesting how
old things speak to us in o new way accovding to our new
situation and experience. We also love your programs

called ‘A Christian and the Wovld,” and among our
favorite morning programs is the sevies on marrviage.”

A WEB site also enhances the ministry. Jana in
Prerov sent an e-mail, “Dear friends, today we finally
managed to visit your web pages and we arve very glad.
We ave very grateful for your ministry in spite of the fact
we do not listen to your programs very often. We know
it helps many people. My busband and I ave Salvation
Army officers.”

One of the most important extras is follow-up.
Rudolf wrote back, “Dear brothers, thank you very
much for your letter that I rveceived. 1 listened to Mr.
Novak’s program and 1 felt worvds of God’s Spirit from
his sermon.”

Other vital parts of the radio ministry are supporters
who pray. In a sense you are like Aaron and Hur, who
in Exodus 17 held up Moses’ hands till God’s enemies
were defeated. With your support, the radio army can
defeat the enemies of God. Without it...?

George Cooper for TWR SK & CZ
a
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Thanksgiving
Amy Sarah Nesvadba

I j nter bis gates with thanksgivng
and his courts with praise; give

thanks to him and praise bis name.
Psalm 100:4

Thanksgiving is a time when family
and friends get together and are
thankful for all that God has given
us.

Many people in this world take
things for granted, such as material possessions, family, friends
and even freedom. We as Christians should always be thankful
for everything that God gives us. Sometimes we are so wrapped
up in worldly things that we forget to thank God every day for
all that he provides for us.

As I was thinking about what to write for this article, it
made me realize how much I don’t thank God for all the things

that he provides for me. If we trust in God, he will provide for
us. Sometimes we go through tough situations but we must
remember to thank God for all situations we are put in whether
good or bad, as it is God’s will for us to trust that he will get
us through even the toughest times.

I know that I owe God many thanks for all the things in my
life: family, friends, school, job and so much more. Even though
over the past couple of months I have gone through some harder
times with friends and testing trials at work, I thank God for
these situations because I know now that they have only made
me stronger. Trusting God with our lives, praising him and
spreading his word will help us to grow spiritually and stand
strong in him. With all of this we must always thank God for all
that happens, because without him nothing is truly possible.

Happy Thanksgiving, and always thank God, no matter what
time of year it is

Mary Shereda Grant
Januarp 25, 1932 — May 19, 2003

Mary Shereda Grant, born
in Zlin, Czechoslovakia, to
the Rev. Joseph and Rose Shereda,
who were missionaries before WW
I1, died May 19, 2003, at 71 years
of age. She was the wife of Grady
Grant, mother of Mary Lee,
Robbie and Jerry Heaton, and
sister to David and Paul Shereda
and Ruth Peaco. She had three
grandchildren.

God touched Mary’s life
and His love radiated through her
in love, joy, peace, patience, kindness, goodness, faithfulness,
gentleness and self-control—the fruits of the Holy Spirit.

Her father was the pastor of Poplar Springs Baptist Church
and depended on Mary to play the piano from an early age.
She began to be the church musician at age twelve and was still
the church pianist when she died—a long time! With joy and
faithfulness she ministered to others through music, arts and
crafts (she was quite an artist), teaching English as a second
language to immigrants (as she had once been) and helping
them overcome barriers, teaching Sunday school...and the list
is long. Her siblings well remember that Mary led the way in

academic excellence (much to their chagrin).

Mary went to Slovakia on a volunteer mission trip. She helped
bring a large group of young Christians from that country to the
US and to the Czechoslovak Convention. This was the highlight
of their experience in this country.

Mary lost her son, Robbie, two years previous to her own
death. She suffered many health problems after that but always
looked to God in all things, and showed patience and trust that
God is faithful. His peace kept her thoughts and heart quiet.

Most of us will remember Mary as an unselfish, loving friend,
one who remembered nieces and nephews, friends of many years
and anyone in need. Oh that we could all be like Mary!

Cornelia . Stimel
Qugust 5, 1920 — June 5, 2003

ora Stimel was born in Monaca, Pennsylvania, a daughter of

John and Emilia Majzlik Stimel, and was a lifelong resident
of Monaca (the last three months she spent in North Canton
with her sister, Blanche Kovatch).

She was a lifelong member of Emmanuel Baptist Church,
Monaca, where she was a Sunday school teacher, member of the
choir, ladies’ circle secretary, and teacher in Bible school.

Blanche Kovatch
a
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Poplar Springs 90 ... Continues from page 109

group of PSBC members devoted themselves to supply-
ing their needs. This included renting a home, finding
turnishings, taking them grocery shopping and to den-
tist visits, searching for employment opportunities and
much more. During August the whole family attended
English as second language (ESL) classes twice a week
at our church. In September, those classes were moved
to Henrico Education Center on Nine Mile Road. The
same church members are teaching ESL there. The youth
of out church have also played a part in giving support
for the Hasani young people.

2000 PSBC approved three Planning Committee initiatives:
1. To establish a new staft position to lead the church’s
educational and training efforts and implement an on-
going outreach program. 2. To elect a Refurbishment
Committee to evaluate and pursue ministry planning that
can lead to forming a Building Steering Committee. PSBC
was privileged to participate in the Minister Ordination
Service of Timothy Chrisman, who has been called to be
pastor of Tseno Commocko Baptist Church.

2001 Kathy Shereda began a new position as minister of Educa-
tion and Youth. September 21, PSBC hosted a community
9/11 Memorial Service at the CLC with eight churches
participating. On-going ministry at the CLC each week
includes adult walk time Tuesday and Thursday, 10-11
AM, with Bible study on the first Tuesday and sing-a-long
on the fourth Tuesday of each month.

2003 Rev. Gilbert Wesley Potter II was ordained into the
gospel ministry of Christ at a service held at PSBC on
January 19. Refurbishment project in Sanctuary Build-
ing completed. Dr. D. Gwynn Davis, Jr., became interim
pastor. Mr. Brian A. Culver became youth director. On
June 18, PSBC voted to provide the requested support
for Lubos and Diana Dzuriak that will enable them to
attend Baptist Theological Seminary at Richmond and

pursue educational opportunities to allow them to be more
effective in their desire to be used in God’s service. The
Dzuriak Seminary Fund was approved accordingly. The
church family and guests celebrated nine years of the Kids’
Club, which is Friday night from 6:30-9:00 PM. Parents
bring their children ages 5-14 to enjoy an action-packed
evening of fun and excitement. Parents are invited to stay
and participate.

Ministers in the Past
Rev. Andrew Slabey, Sr. 1913,1918-1928
Rev. Matthew Steucek 1913-1914
Rev. Paul Morawski 1915-1916
Dr. Sandor Kovacs 1930-1937
Dr. Karl Marek 1941-1945
Rev. Joseph J. Shereda 1945-1967
Rev. Lewis A. Draper 1967-1972
Rev. Robert L. Mobley 1972-1976
Rev. William W. Catlett 1977-2003

Charter Members
Mr. and Mrs. Stefan Ukrop
Mr. and Mrs. Juraj Ukrop
Mr. and Mrs. Jan Chudy
Mr. and Mrs. Jan Borbis
Mrs. Anna Valachova
Mr. and Mrs. Juraj Zelinsky
Mr. and Mrs. Michal Dovala
Mr. and Mrs. Stefan Slosjarik
Mrs. Zuza Megat
Mr. and Mrs. Martin Gregor
Miss Mary Sochor, later Mrs. Peter Bednar
Miss Annie Ukrop, later Mrs. Paul Radwani
Mr. and Mrs. Stefan Figuli; daughters, Pauline and Margaret
Rev. Andrew Slabey, Sr., and his wife Anna
g

Donation

Please note the change how to send your donations:

All donation should be send in enclosed envelope.

The checks will be delivered to right financial secretaries. (Vera Dors,

Henry Pojman, Jane Rotar or Donna Nesvadba.)

o Gifts for Ladies’ work—make check payable to Czechoslovak
Baptist Women’s Missionary Union.

® Gifts for Convention—make check payable to Czechoslovak
Baptist Convention. On the bottom of the check mark to what
account you are sending your contribution: Convention, Glorious
Hope, Trust Fund, or Scholarship Fund.

1= You may send separate check (one for Ladies and one for conven-
tion accounts) in the same envelope.

= [f you are sending contributions for convention (Convention,
Glorious Hope etc., you may send only one check, and write on

the bottom how you want to divide the amount (for example: Total
$150; $100 Convention, $50 Glorious Hope etc.) You do not
have to send two separate checks.
For your information, financial secretaries’ addresses are as
follows:

USA:

Vera Dors

6621 Elmdale Rd.
Middleburg Hts, OH, 44130

Canada:

Henry Pojman

1516 Pembroke Dr.
Oakville, ON L6H 1V9
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Fireflies

Jan Karafiat
Translated by Daniela Biskova

Part 7

nd now they came to a beautiful valley. There

A\avcre vineyards on the slopes and nice cottages

nd a sweet fragrance everywhere. Then they

met two other fireflies. Godfather pointed them out.

“Look, Lucius, look. The little one is making his first

flight today, too. I know them. They live in the twigs
near us. Look, he isn’t a bit frightened.”

“Neither am I, Godfather. Not now.”

When they met the others, father and Godfather
called out “God bless you,” and they both replied “God
bless you.” And as they went on they met more fireflies
flashing about in all directions, old and young, great
and small, and all of them gave the same greeting, “God
bless you.” And when the vineyards ceased they came
to big houses surrounded by lovely gardens, one after
another.

“Lucius, do your wings feel tired?” asked father.
Lucius shook his head.

“How about if we had a rest?” suggested father.
Still Lucius shook his head. But at last Godfather said
that he was feeling rather tired. So they stopped to rest.
They rested on top of a pear tree standing in one of the
gardens, and looked about. The moon was peeping out
from the clouds; here and there a star glimmered, and
everywhere there were crowds of fireflies. It was very
still; not a leaf rustled. Everybody was asleep. Only in
one window, right under the roof, there was a light to
be seen. Suddenly a sound came up from below—“Cock-
a-doodle-doo! Cock-a-doodle-doo!”

“Daddy, what’s that?”

“It’s a cock from a henhouse. Just wait, another one

will answer him.” All at once the same sound was repeated a
little way oft—“Cock-a-doodle-doo! Cock-a-doodle-doo!” And
again, still farther off, “Cock-a-doodle-doo!” And again, and
again more and more faintly until you could only just hear it.

And now the lighted window opened. A tall, handsome lady
with bright brown hair looked out, gazing up and down at the
sky and the stars and the fireflies. She was saying something
but the fireflies did not understand her. Then the window was
closed again and the light disappeared. But it reappeared again
in the next window, and then in the next, and in a fourth. They
thought it must be a mother going from one to another of her
sleeping children.

The fireflies started off again, Godfather on the left, father
on the right and Lucius between them. They flew on till the
gardens stopped and they came to a fine town on a hill. There
was a high square tower with little turrets at the corners and all
around it houses with hundreds of windows. But everybody was
asleep. No light, no human being was to be seen. When they
came to the end of the street they heard a sound of splashing.

“What is that, Daddy?”

“Water. We are close to the great square.”

They reached the square. In the middle of it was a large stone
fountain and in the middle of the fountain a lion with two tails.
From his open mouth water gushed out with a loud noise into
the big basin of the fountain. Lucius was afraid of the lion, but
Godfather assured him that it was not a real one. So they perched
on the lion’s ear and looked about. Great high houses, countless
windows, dozens of doors—all shut. Not far from the fountain
there was a lamp on a high post. And now Lucius noticed that
a man was leaning with his back against the post. He had a big
horn across his shoulder and a pike in his hands.

“Look, Daddy, there’s someone standing there.”

“That’s the night watchman.”

“Night watchman? What’s that?”

“He keeps watch to see that thieves don’t break into houses
and steal. You see his pike? That’s what he uses to stop them.”

“Are there thieves in towns, Daddy?”

“Yes, quite a lot.”

“Well, then I think I’d rather give light there where the cocks
crow. There aren’t any thieves there, are there?”

“Well, perhaps not.”

And now the watchman straightened himself, put the horn
to his mouth and blew twelve blasts on it.

“What’s that, Daddy?”

“He is sounding midnight, so that people know how much
longer they can sleep.”

“How does he know when it’s midnight?”

“He’s done it for so long that he knows. But we must be off.
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The sun will soon be up and we haven’t done much work.”

Godfather thought that as it was Lucius’ first flight they need
not be quite so particular, but they decided at any rate to fly back
to the gardens. Then Lucius had an idea. “Daddy, can’t we go to
that place you told us about, with the big windows:?”

“Where we learned our evening prayer, you mean? No, not this
time. It is at the far end of the town. To do that we shall have to
start early some evening, as soon as the sun sets.”

So they went back again to the gardens, flew from one to
another, but spent the longest time in the one with the pear tree
where they had a rest before. Everyone was still asleep and there
was silence everywhere. The stars glittered and fireflies were flash-
ing to and fro calling “God bless you! God bless you!” And the
cocks! Now they have really began ! “Cock-a-doodle-doo, cock-a-
doodle-doo!” And again, and again, “Cock-a-doodle-doo!” One
stopped and another one started, so that it never stopped. But
now the stars were beginning to fade and there was a rosy glow
in the east.

“Let’s go home,” said Godfather, “the sun will soon be up
and they will be expecting us.” So they flew homewards, though
Lucius would have liked to stay in the gardens. But they flew
nevertheless, past the vineyards and the woods.

“Don’t be afraid, Lucius,” father comforted him. “The sun is
rising and the owls are gone.”

“Woodpeckers, too, Daddy?”

“Yes, woodpeckers, too. We won’t come to any harm.”

They reached the gamekeeper’s cottage, which looked so small
that Lucius could hardly recognize it. Smoke was coming from
the chimney.

“Look, Lucius,” said Godfather, “they are up and cooking
their breakfast.” The cottage door was open and they could see
the gamekeeper lying on his bed, fully dressed, fast asleep. His gun
hung on the wall close by, and on the hearth lay a big dead owl.
They flew past the wood and over the hill-top, then down and
across the brook and landed, all three of them, under the juniper
tree. Mother, Godmother and Lucinda were already watching
for them and ran to meet them. “Hasn’t Jeanine come?” asked
Lucius.

“No,” said mother. “She thought you would be naughty.
Did he fly nicely, father?” Father smiled and said nothing, but
Godfather answered—“Yes, he’s doing very nicely and he’ll soon
learn not to be afraid.”

And now came dinner, for they were all very hungry. There was
hot chocolate to drink and those good little crisp cakes to eat. But
Lucius was hardly allowed to swallow a mouthful because they all
wanted to hear about his adventures. He was only too delighted
to tell them how, in a beautiful garden, a light was coming from
one window. A pretty lady opened it and was watching the stars
and fireflies, and the cocks were crowing farther and farther away,
and the stone lion with two tails and a huge head never moved
and water was coming out of its mouth.

“Weren’t you afraid of him?” asked Lucinda.

“Oh, there was nothing to be afraid of,” said Lucius. “And, I
say, Godfather, we frightened that old cockchafer, didn’t we?”

Godfather nodded. “But what about the owl, Lucius?”

“Well, the gamekeeper shot him dead. And I tell you, Lucinda,
you should have seen him; he had a great big horn and kept blow-

2

ing toot—toot—toot, so that people would know how much
longer they could sleep.”

“No, Lucius, that wasn’t the gamekeeper, it was the night
watchman,” father corrected him.

“Yes, of course it was the night watchman.” And Godmother
added, “Now, it’s time we all went to bed. Lucius can hardly
keep his eyes open.” Then they all said their evening prayer:

Underneath your sheltering wings,

Take, we pray, all living things.

Watch us all from heaven above,

God of mercy, God of love.

The visitors departed and father, mother and Lucius were
soon fast asleep.

Reprinted with permission
Drawings: Nicole Malek
You may order English version of Fireflies for US$19.50

postpaid at following address:
Glorious Hope, Rt. 4, Box 58D, Philippi, WV 26416, USA
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Attention! Attention!

Firefly! /}
i

Do you children enjoy theL
stories about Lucius?

Surely you can imagine what ,
the little firefly looked like. We g
know that it had wings so that it could fly and he ﬁ
certainly had little legs so that he could crawl.

He also needed a lamp with which to light his
way. You know what kids? Draw a picture of Lucius, and
send your picture to the publishing office. We would like to
know what you think he looks like. The story about Lucius
is very long, so we will publish it in short episodes that will
be continued in every issue. We will gladly illustrate your
picture of Lucius in our magazine.

Don't wait! Pick your pencil or crayons up now and draw!
You can even paint Lucius if you want to. Send your picture
as soon as possible because we are preparing the next
issue of Glorious Hope and we need your picture in it!
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Broucci

Jan Karafiat

7. Cast

Po stranich byly vinice s hezounkymi chaloupkami, a

ta viiné—to byla viiné ! A kdyzZ tak letéli, tu vid€li dva
broucky. ,.Vidis§ je, Broucku, tamhle!“ ukazoval kmotfenek. ,, Ten
maly také dnes poprvé leti. Ja je znam, oni jsou tam nedaleko od
nas. Zustavaji v rozdi. VidiS, on se nic neboji.“

,Vzdyt ja se uz, kmotienku, také nebojim.“ A uz se Broucek
nebal. A kdyZ se potkali, volal tatinek a kmotficek: ,Zdaf Buh!“ a
Broucek rekl také: ,,Zdar Bih, Zdafr Buh!“ a oni oba: ,,Zdaf Buh,
Zdaf Buh!“ Ten maly také. A kdyzZ priletéli dal, tam se broucci
kmitali, jeden sem, druhy tam, stafi a mladi, velici a mali, a porad:
»,Zdaf Buh, Zdaf Biuh!* a zas: ,Zdaf Bluh, Zdai Bah!“ A kde
vinice prestaly, tam pocaly krasné zahrady, a v t€ch zahradach
krasné veliké domy, a zahrada vedle zahrady, a krasny dim vedle
krasného domu.

»~Broucku, neboli té kridélka?“ ptal se tatinek. Ale Broucek, Ze
ne a ne. I pfece si trochu sednéme, abychom si odpocali,“ radil
tatinek. Ale Broucek pofad, Ze ne a ne. Az, kdyz kmotienek pravil,
Ze ho uz kfidélka trochu boli, tu teprve, Ze si drobatko sednou.
A sedli si v zahradé na hru§ku na samy vrcholek a divali se.

Meésicek vykukoval z podmraki, tu a tam se hvézdicka tipytila,
a broucki vSude plno. Nikde se nic nehnulo, ani ten list nezaSustil.
Lidé pé€kn¢ spali, jen tam v tom jednom okné u samé stfechy
bylo svétlo. Tu se najednou tam né€kde dole ozvalo: Kykyryhy!
Kykyryhy!

»Tatinku, co pak to?“

.10 jest kohout, tamhle nékde v kurniku. Poc¢kej, hned se mu
néktery ozve.“ A hned se tam vedle ozyvalo: Kykyryhy! Kykyryhy!
a hned zas tam dal: Kykyryhy! Kykyryhy! A porad: Kykyryhy!
Kykyryhy! aZ tam daleko, Ze uz to nebylo ani slySet. A tu se to
okno otevrelo: Velka, silna pani s dvéma krasnyma kastanovyma
kadefema divala se na vSechny strany vzhtru a doli, po celém
nebi, po vSech hvézdach a po vSech brouccich. Néco povidala,
ale nebylo ji rozumét. Pak se okno zas zavielo, svétlo zmizelo,
ale hned vedle v okn€ se objevilo, a hned zas v tfetim okné, a za

l es prestal, a §lo to doli do takového krasného udoli.
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chvilku ve ¢tvrtém okné,
az se ztratilo. Myslim, Ze
se maminka byla divat po
détech.

A broucci zas letéli,
v levo kmotficek, Vv
pravo tatinek a Broucek
v prostfedku. Ze
zahrady do zahrady, az
zahrady prestaly, a tu
na navrsi krasné mésto.
Vysokananska v€Z, a na
ni ¢tyry malé veézicky,
kolkolem samé domy a
jenom domy, a okny jen
jen poseté. Ale vSechno
spalo. Nikde ani ¢lovicka,
nikde ani svétélka. A kdyz oni leti, a jsou na konci ulice, tu se ozyva
jakeési Splechtani a bublani. ,Tatinku, co pak to?“

,1 to jest voda. Tady jsme hned na namésti.“

A byli na namésti. Bylo takové Ctyrhranaté. V prostiedku
velikanska kamenna kasna, v prostiedku kasny velikansky lev se
dvéma ocasy. Tlamu mél otevienou, a voda se z ni do kasny valila,
az to hucelo. Broucek se toho bal, ale kmotficek: ,I pojd, nic se
neboj, on jest kamenny.“ A sedli Ivovi na ucho, a pékn¢ se divali.
Domy takové vysokanské, okno vedle okna, a dvefe vedle dvefi, ale
vSechno zavieno. Nedaleko kasny stal sloup a na ném lucerna. A tu
Broucek vidi, ze tam kdosi stoji zady o sloup opreny: pres pas veliky
roh a v rukou takové dlouhananské kopi. ,,Tatinka, vidite, tamhle
nékdo stoji.”

.10 jest ponocny.“

»,Ponocny? Co pak on tu déla?“

»,Ponocuje. On dava pozor, aby se zlod€ji nevloupali do domt a
lidi neokradli. Vidis, jaké ma kopi. To na ty zlod€je.“

,Oni tady v mésté také kradou?“

,O moc pry kradou. Jak jen mohou.“

»Ale to ja, tatinku, budu radéji svitit tam, kde ti kohouti kokrhali.
Vid'te, tam nekradou?*

»Tak snad ne.“

Ale tu se ten ponocny vzty€il, prilozil roh k ustim, a hu, hu, hu,
hu, a tak dvanactkrat hu. ,Tatinku, co pak to?“

,To on troubi ptl noci, aby lidé véd€li, jak dlouho maji jesté
spat.“

»A jak pak on vi, Ze uz jest ptl noci?“

,On to uz davno dél4, tak on uz to vi. VSak uzZ musime zas letét.
Slunce bude brzy zas vychazet, a my jsme jeSt€ nic nesvitili.“

Kmotficek myslil, Ze kdyz dnes Broucek poprvé leti, Ze se to
nemusi tak pfisné brat, ale prece letéli, z mésta ven, a tam do téch
zahrad.

Brouckovi néco napadlo: ,Tatinku, tam, kam jste letéli oknem,
nepoletime? Poletme.“ ,Tam, kde zpivaji tu nasi modlitbicku? To
uz ted nejde. Az n€kdy jindy. Jest to tadyhle v jinou stranu za
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N —— »A nebals se ho?“ ptala se Beruska.
: ,O, naé pak bych se bal! A vid'te, kmotficku, toho chrousta jsme
: - polekali. Ten se nas bal!“
s e »Ano, Broucku,“ prisvéd¢oval kmotricek. ,, Ale ta sova!“
b — ,O, viak ji hajny zastfelil. Pane, tohos méla vidét, Berusko! Mél
Tt 4 takovy velikansky roh, hu, hu, hu, ha, a pofad hu. To, aby lidé védéli,
i Y jak maji jesté dlouho spat.“
1 E 1 ,1, ne, Broucku, to nebyl hajny, to byl ponocny,“ opravoval ho
agr * / YN tatinek.
) - ,Ano, tak to byl ten ponocny.“ A kmotfi¢ka k tornu pridala:
,V§ak ano, pijdeme spat. Brouckovi se oci zaviraji.“ A tak Ze se
e budou modlit:
\ _ N | Pod vecéer tva celadka,
/@] 30~ | Co k slepici kuratka,
i K ochrané tvé hledime,
AW A e o S . = - Laskavy Hospodine.
et "s-".-'.l”.';'-z\.qf-*‘"'"‘W"' ALy -.-r.a'-‘z-'.‘?g'i‘:-fﬂ.‘f'r

Broucek dal pac a pusu, kazdy Sel po svych a spali a spali. Krasné
méstem, a musili bychom si pfivstat, hned jak slunko zapadne.“ se jim to spalo.
A tak svitili a svitili, ze zahrady do zahrady, ale nejvic tam v té,
kde si ponejprv na hrusce odpocali. Nikde se nic nehnulo, ani
ten list nezaSustil, a lidé pékné spali. A ty hvézdy se tipytily, a ti Kresby: Nicole Malek
broucci se kmitali, a potad: ,,Zdaf Bith, Zdaf Bih, Zdaf Bih.“ A ti [
kohouti, 6 ti teprv zacali: Kykyryhy, Kykyryhy! a pofad,Kykyryhy!
Jeden prestal, a druhy zacal, takZe ani neprestali. Ale ty hvézdy
zacaly jaksi blednout, a tam na vychodé se to tolik rd€lo, Ze
kmotficek radil: ,Poletme domu. Slunko uz vychazi, a doma na [ / ;
nas beztoho ¢ekaji.“ : [ £
A letéli domi. Brouckovi se z téch zahrad skoro ani necht€lo,
ale pfece letéli, vzhiliru skrze vinice, az tam k lesu. Tatinek uz _ \
Broucka tésil. ,,Jen se neboj. Slunko vychazi a sovy uz zalezly.“ \ s
»A Zluny, tatinku, také?“ l\ .
,I nic se neboj. Tady jest nase cesta, tu se nam nic nemuize o
stat.“ A letéli. Tu stala ta chaloupka hajného, ale Brouckovi zdala
se byt takova malounka, Ze ji ani nemohl poznat. A z komina se

Pretisténo s povolenim

koufilo. ,Vidis, Broucku,“ povidal kmotfenek, ,tady uz vstali, Pozor! Pozor!
a vafi snidani.“ Dvéfe do chaloupky byly otevieny. Na posteli -
lezel hajny a spal, tak nerozstrojeny. Puska visela na sténé€ na Broucek! |
hfebiku, a na zemi na dlazkach u samych dvefi leZela velikanska I
zastfelena sova. Libi se vam vypravéni o Broug¢- L
A letéli, potad pékné vedle lesa, az les piestal, a byli na kovi, déti?
vrchu. A s vrchu dolll a pfes potok—a hned vSickni tfi tam pod Jisté si umite predstavit, jak
jalovec. takovy maly Broucek vypadal.
Vsak uz na né ¢ekaly, a kdyZ je vidély, vybéhly jim naproti, Vime, ze mél kfidélka, aby mohl létat.
maminka a kmotficka a Beruska. , A Janinka tu neni?“ ptal se Urgité mél nozky, aby mohl lézt. Potfeboval
Broucek. ,,Ona zde neni,“ pravila maminka. ,Ona si mysli, Ze také svétélko, aby mohl svitit. Vite co, déti?
nebudes poslouchat. A jestli pak, tatinku, poslouchal?” Nakreslete Broucka tak, jak si myslite, Ze vypadal
Tatinek se usmival a nefikal nic. Ale kmotficek: ,,I, poslouchal. a poslete obrazek do redakce. Radi bychom védéli, jak
Vzdyt on ma uZ rozum, a uZ se nebude bat.” si Broucka predstavujete. Vypravéni o Brouckovi je velmi
A ze budou vecetet, hlad uz beztoho méli. M¢li ¢okoladu a k dlouhé, budeme Brouckova dobrodruzstvi otiskovat
ni takové smazené vénecky, Ale kdyZ nenechali Broucka ani se na pokradovani. Vade obrazky s radosti pouzijeme pro
najist! Pofad, aby jim vypravoval, jak se tam méli, a Broucek se ilustraci.
beztoho sam k tomu mél: Jaka byla ta zahrada krasnd, a v tom Nedekejte, vezméte si tuzku nebo pastelky a kreslete!
jednom okné Ze bylo svétlo, a Ze se okno otevielo, a takova krasna MizZete pouzit i barvy a Brou¢ka namalovat. Poslete
pani divala se na hvézdy a na broucky, a ti kohouti tolik kokrhali obrazek, co nejdfive, protoze pfipravujeme dalsi ¢ast a
jeden za druhym az tam daleko, a ten lev Ze sebou ani nehnul, mozna vas obrazek bude pravé ten nejvhodngjsil

mél takovou velikou hlavu a dva ocasy, a porad plil vodu.
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n old popular song declared, “And it’s a

long, long time from May to December.”

Or was it September? I can’t remember,

it’s been such a long time!) Well, the reality is

that the days are not so long between one time

of year and another. They fly by, it sometimes

seems, with a speed just short of light. How in

the world did we get to this fall season of the
year so quickly?

Here it is Thanksgiving time again. In Canada
the holiday has already occurred. In the U.S. we
have a few more leaves to come down and more
frost nights to endure before hitting our version
of Thanksgiving, but we are heading pell-mell in that direction.
Then, in little more than two months, Christmas once again!
That should give you some pause. I think there ought to be a
speed limit imposed on the calendar. The daily date turn-around
is getting out of hand.

One thing is for sure: the days are growing shorter—not just
daylight, I mean, but available time ahead to do both what we
want and what we must. A pastor I was recently listening to as
he preached the Sunday sermon told the congregation that he
had put together a list of 50 things he wished to get around to
doing before his time was “up.” A list that long seemed somewhat
ambitious to me, but then he was a younger person. My list will
have to be quite a bit shorter, given my stage in life.

Whatever the length of list one can realistically contemplate, I
think the idea itself is a pretty good one, for several reasons. 1) It
makes possible an inventory of what one really hopes for in life.
2) It could help drive us to thoughtfulness about what is going
on in our span of years. 3) It encourages the intentional taking
up of certain things we said we’d like to try. 4) It can certainly
lead to a sense of satisfaction in checking off what finally does get
done. 5) It has the potential of diminishing the habit of drift.

We are, after all, urged in Scripture to redeem the time—make
it work for us and for the Kingdom of God. Jesus urged lives of
productive service to him and to people all around us, a notion
well captured in the old hymn, “Work for the Night Is Coming.”
That song urged us to do what we can while we can. The “what
we can” part of the statement is what I am suggesting as potential
content for each one of our “to do” lists.

I often think about what this convention might be able to do
in the years ahead as a mission agency, that is, what it can and
should do. You know, I believe I’ll start a list. Realism in going
about that exercise is necessary, of course, but so is faith. And
so is a conviction that we have been summoned to act boldly in
the name of Christ during these much too rapidly fleeting days
of our time.

God bless you in whatever it is you are doing in this season. I
hope it all counts in a major way, and that you are pleased with
your opportunities and courage.

y Zr WA

Robert Dyorak

e staré popularni pisni se zpiva, jak

\ / “mnoho, mnoho ¢asu dé€li kvéten

od prosince.” (Nebo se jednalo o

zafi? Nemohu si vzpomenout, je to jiz tak

davno!) Ve skutecnosti vSak jednotlivé dny,

v prubéhu roku, nejsou tak dlouhé. Nékdy

se zda, Ze leti rychlosti svétla a zvuku. Jak

jinak jsme se octli v podzimnim obdobi tak
rychle?

Je zde opét obdobi diktivzdani. V Kanadé
tento svatek pravé prozivaji. Ve Spojenych
statech jeSté spadne néjaké listi se stromt a
snese se vice no¢nich mrazikd, nez se prijde
dikiivzdani. Jisté je, Ze se vSichni ubirame stejnym smérem.
Potom jesté néco vice, nez dva mésice, a jsou tu zase vanoce!
Ty by vas mohly trochu zastavit. Myslim si, Ze kalendar musi
mit n€jakou urcenou rychlost. Denni kolob€h se jaksi vymyka
z rukou.

Jedno je vSak jisté: dny se krati—nejen, co se tyCe samotné
délky dne, ale mam na mysli Cas, ktery mame k dispozici,
abychom udélali to, co chceme a také to, co musime. Nedavno
jsem poslouchal ned€lni kazani, pri kterém kazatel vyzval
posluchace, aby sepsali padesat véci, které by radi uskutecnili
dfive, nez se jejich €as ,naplni‘. Takovy dlouhy seznam mi
pripadal naro¢ny, ale kazatel byl mlady ¢lovék. Vzhledem k
mému véku, milj seznam by byl podstatné kratsi.

Pokud se jedna o realisticky seznam, zda se mi tato
mysSlenka docela dobra, z n€kolika davodii:

1. Pomlze nam uvédomit si, ¢eho chceme v Zivoté
dosahnout.

2. Mize nam pomoci, v pribéhu let, planovat z rozvahou.

3. Povzbudi uskutecnit nase predsevzeti.

4. Prozijeme urcitou miru uspokojeni pfi tom, ¢eho jsme jiz
docilili.

5. Mize zabranit nebezpeci nechat se nést proudem.

Pismo nas vlastné vybizi, abychom vykupovali ¢as—
vzhledem k nam osobné i vzhledem k Bozimu kralovstvi.
Pan Jezis vyzyva k uziteCnému Zzivotu ve sluzb€ Jemu i lidem
kolem nas. Tato vyzva je velmi dobie zachycena ve staré pisni
. Pracuj, prichdzi noc”. Pisen poukazuje na nutnost pracovat
dokud miizeme. Doporucuji, aby vyraz ,dokud mizZeme* byl
soucasti seznamu kazdého z nas.

Casto pfemyslim o tom, co by mélo byt naplni nasi
konvence v pfistich letech v souvislosti s misii, tedy, co
muZeme a co bychom méli délat. VEfim, Ze zacnu sviij seznam
psat. Uskute¢néni seznamu je rozhodné nutné a pravé tak i
vira. Rovné€z presvédceni, Ze jsme vyzvani ke smélé ¢innosti
ve jménu Kristovu, zvlasté v téchto, pfimo se fiticich, dnech
nasi doby.

Bliith vam Zehnej pii vSem, co v tomto obdobi dé€late.
Doufam, Ze to zahrnuje vSechno, a Ze se radujete z vaSich
prileZitosti a odvahy.

Robert Dvordik
Prelozila Natasa Legierskd
a
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Gleanings from the Recent Meeting
of the Women’s Missionary Union

Grace Niswonger

et’s take a trip down memory lane. At

I Alderson-Broaddus College in Philippi,
est Virginia, as you enter the Wilcox

Chapel foyer, you will see many photographs
taken at the Czechoslovak Baptist Convention
of USA and Canada in years gone by. You will
notice large crowds of children, young men
and women, older men and women, all dressed
in their Sunday best. The men are dressed in
suits, white shirts and ties and straw hats. Now
look closely at the women, not only at the long
skirts, white gloves and lovely large-brimmed
hats but also at the facial expressions. These
women had a vision, a purpose, and in the year

Her topic for the morning is “The Mys-
tery of God’s Presence.” She tells us she will
share pages from her scrap book with us.
She begins with the little girl who kisses her
daddy goodbye as he leaves for the service
of his country during World War II. This
same daddy never returns. The truth of
“You Will Never Walk Alone” leaves her
wondering. The Lord brings into her life a
new “daddy,” then a sweetheart and then
a husband. Children come along and all is
well as they settle down to life in Kansas.
Just when life is great, she realizes a new

1923 they planned the first Women’s Mission-
ary Union.

Who would have imagined that 80 years later the vision and
the faithful commitment would still be going forward? Now
quickly return with me to
the 80™ annual meeting of
the convention’s Women’s
Missionary Union, which
is about to begin. It is Sat-
urday, July 5%, 2003. We
have already finished our
prayer time, Bible study,
hymn sing and a concise,
informative and friendly
business meeting. Now
we are gathered together,
anticipating what the
Holy Spirit will reveal to
us in the next hour. Our
theme of the convention
is “You Will Never Walk Alone,” and the reassuring messages we
have heard during the past few days have prepared our hearts for
more.

We think back to our founders. Did they ever, in their wildest
dreams, imagine that we would be meeting at a beautiful college
campus, in an air-conditioned chapel, singing and praising the
Lord for His faithfulness through the years? We sing, we listen to
the Toronto Trio raise their voices in song. We hear the testimo-
nies of those who have given up their homes, their comfortable
lives, to go and share the story of God’s love to those who have
not heard. And then our speaker of the day. Who is she? She
is Susan Markwood, the wife of Dr. Stephen Markwood, presi-
dent of Alderson-Broaddus College. The moment this lovely lady
comes to the podium, smiles, and begins to speak, you know you
are in for a blessing.

Iveta Surovcek

baby is on the way but, sadly, this baby does
not live. Then the Lord chooses for them to
move to West Virginia. All along the way, Susan sees how very
close the Lord is walking with her and how His way is the best

Dorothy Dvorak (president) presents a gift to Susan Markwood

way. We leave our meeting with joy in our hearts, realizing that,
indeed, when Christ is in our lives, we never walk alone. There
is a closeness, a comradeship, that cannot be explained except
for knowing the Lord Jesus Christ.

Do you want this closeness? We have a surprise planned for
you. Plan now to tell your family to mark their calendars for
the 95" Czechoslovak Baptist Convention in Philippi, West Vir-
ginia, July 8-11, 2004. The surprise will be a ladies’ day for the
Women’s Missionary Union. We will meet together for lunch,
we will have a craft idea with children welcome to participate,
and if you choose, you may just join the “talking table,” where
we can sit and talk. The days pass quickly, and we anticipate
being together once again. July 10, 2004, is the date. Don’t
miss it!

o
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Unto thee, O Lord,
do | lift up my soul
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